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NÁVOD K OBSLUZE A ÚDRŽBĚ PRO GRILY NA DŘEVĚNÉ UHLÍ S ELEKTRICKÝM ZAPALOVÁNÍM HUB II Venkovní grily Everdure od 
Heston Blumenthal na dřevěné uhlí. Je důležité, abyste si uschovali tyto pokyny, doklad o koupi a další důležité dokumenty o tomto produktu pro 
budoucí použití. Vzhledem k neustálému vývoji produktů, Everdure by Heston Blumenthal si vyhrazuje právo změnit specifikace nebo vzhled bez 
upozornění. Obal zlikvidujte zodpovědně – recyklujte tam, kde je k dispozici zařízení na třízení odpadu.
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DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
DŮLEŽITÉ: Před vyjmutím z krabice nebo připojení grilu k napájecímu zdroji si 
pečlivě přečtěte bezpečnostní opatření v této příručce grilování. Pokud si nejste 
jisti něčím ohledně vašeho grilování, kontaktujte svého prodejce před provozem 
vašeho zařízení

1. Tento gril na dřevěné uhlí s elektrickým zapalováním je určen POUZE PRO 
VENKOVNÍ POUŽITÍ.   Nepoužívejte uvnitř budov !

2. Pro vaši bezpečnost si před použitím přečtěte všechny provozní pokyny zařízení.
3. Za určitých okolností mohou elektrické spotřebiče představovat zdravotní riziko. 

Odpojte spotřebič před čištěním nebo prováděním údržby. Když se spotřebič 
nepoužívá, odpojte spotřebič ze zásuvky a úplně zatáhněte napájecí kabel.

4. Tento spotřebič není určen pro použití osobami (včetně dětí) se sníženou 
fyzickou, zrakovou, mentální schopností, nebo nedostatkem zkušeností a 
znalostí, pokud na ně není dohlíženo, nebo byly poučeny o používání spotřebiče 
osobou odpovědnou za jejich bezpečnost. Děti by měly být pod dohledem, aby se
zajistilo, že si se spotřebičem nehrají. V blízkosti by se neměly nacházet děti nebo 
domácí zvířata bez dozoru při grilování, vaření, zahřívání či při chlazení. 
Zajistěte, že děti nebo domácí mazlíčci jsou během používání udržovány v 
dostatečné vzdálenosti od grilu. 

5. Zajistěte, aby všechny elektrické spoje byly bezpečné, suché a chráněné před 
vlhkostí před provozem tohoto zařízení. Neodpojujte spotřebič mokrýma 
rukama neodpojujte napájecí kabel extrémní silou.

6. Při používání napájecí kabel vždy zcela vytáhněte (nezapojení napájecího kabelu 
úplně nebo částečné může způsobit přehřátí a poškození kabelu). Při nastavování 
délky dávejte pozor, abyste na kabel a jeho montáž nevyvíjeli nepřiměřenou sílu. 
Pokud se nelze vyhnout použití prodlužovacího napájecího kabelu, vždy 
používejte kvalitní (nízký odpor) vedení, která jsou vhodná pro prostředí, kde se 
vaří, a použijte co nejkratší možnou délku, abyste snížili ztrátu energie ve 
spotřebiči.

7. Nepoužívejte tento spotřebič s programovatelným časovačem nebo jiným 
spínacím zařízením spotřebiče, který se může automaticky zapnout, protože 
existuje nebezpečí požáru, pokud je spotřebič zakrytý nebo umístěn nesprávně.

8.  Pokud je poškozen napájecí kabel, musí jej vyměnit servisní středisko nebo 
podobně kvalifikované osoby, aby se předešlo nebezpečí.

.

9. Neponořujte gril do vody (pouze vyjímatelné rošty, mřížky na dřevěné uhlí ).
10. Vzhledem k tomu, že dřevěné uhlí může doutnat delší dobu, buďte při 

odstraňování popela opatrní. Doporučuje se použít nehořlavou nádobu 
(kovovou nebo keramickou) k zachycení  veškerého popela před likvidací.

11. Tento gril byl navržen pro použití se čtyřmi spojenými nohami (neodstraňujte). 
Při použití na zemi se ujistěte, že povrch je rovný a pevný dostatečně na to, aby 
udržel gril a vydržel teploty vyšší než 80°C

12. Lidé s hořlavým oblečením, jako je nylon atd., by se měli držet v dostatečné 
vzdálenosti od grilu, když je v provozu.

13. Nepoužívejte tento spotřebič k jinému účelu, než ke kterému je určen.
14. V případě požáru tuku vyjměte potraviny (pokud je to možné) a nechte oheň 

přirozeně  dohořet.
Většina tuku se rychle spálí, když se dostane do kontaktu s dřevěným uhlím, po 
pravidelném čištění by se mělo snížit hromadění tuku a zbytků potravin, které 
jsou hořlavé a které následně vyústí v jejich požár. Požárům tuků lze předcházet 
pečlivým čištěním t epelného štítu, misky kolem elektrického tělesa a vnitřku 
podvozku. Nedovolte, aby se uvnitř podvozku hromadil popel – vyčistěte jej po 
každém použití. Pro více informací o kontrole spalování tuku viz Stručná 
uživatelská příručka.

15. Zajistěte, aby byl produkt dostatečně vzdálen od hořlavých materiálů. Všechny 
hořlavé mmateriály musí být udržovány více než 150cm od bočních a zadních 
stran grilu a více než 150cm nad varnou plochou grilu.

16. Pokud je to možné, chraňte gril před silným větrem (lze použít víko jako zadní 
větrný štít zavěšením na držák na zadní straně spotřebiče). 
Vaření na dřevěném uhlí se může lišit v čase a intenzitě, doporučujeme 
nenechávat gril bez dozoru na déle než 5 minut.

17. Doporučujeme, abyste gril pravidelně udržovali v dobrém stavu. Toho lze 
dosáhnout dodržováním doporučení pro čištění a údržbu v této brožuře. 
Nedodržením těchto pokynů ztrácíte záruku.

18. Tento spotřebič není vhodný pro montáž do pojízdného vozidla (loď, přívěs 
atd.). 
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19. Nepoužívejte ani neskladujte tento spotřebič v oblastech s vysokým obsahem 
soli (mořské prostředí) nebo oblast s žíravými výpary nebo kapalinami (jako je 
domácí bazén), tyto chemikálie mohou způsobit poškození materiálů 
spotřebiče (a ztrátu záruky). Pravidelné čištění a zakrytí krytem na grilování 
může pomoci toto riziko snížit.

20. Upozornění: Přístupné části se mohou při používání zahřát. Zatímco jsou 
rukojeti grilu chladné na dotek uvědomte si, že povrch grilu bude horký - 
zacházejte s ním opatrně.

21. Dřevěné uhlí a uhelné produkty produkují při spalování oxid uhelnatý. Když 
spotřebič používáte na pevná paliva, vždy jej umisťujte v dobře větraném 
prostoru, aby se zabránilo hromadění produkovaných plynů.

22. Nepoužívejte pevná paliva napuštěná urychlovači hoření ani nepoužívejte 
žádný jiný druh akcelerátoru hoření na tomto spotřebiči. Tento spotřebič je 
určen pro elektrické zapalování pouzr čistého dřevěného uhlí. Použití 
jakéhokoliv urychlovače může způsobit vážné poškození majetku nebo 
zranění osob!
VAROVÁNÍ! K zapalování ani opětovnému zapalování nepoužívejte líh ani 
benzín! Nepoužívejte podpalovače pro zapálení nebo opětovné zapálení!

23. Během zapalování dodržujte doporučený návod pro umístění oblasti 
dřevěného uhlí. Pokud byla zapálena počáteční várka dřevěného uhlí, lze ji 
smíchat s čerstvým uhlím a rozprostřít v celé komoře na dřevěné uhlí. 
Přeplnění komory na dřevěné uhlí může mít za následek poškození spotřebiče 
a jídla. Doporučuje se, aby výška dřevěného uhlí nikdy nepřevyšovala horní 
úroveň komory na dřevěné uhlí
Pro více informací o umístění dřevěného uhlí najdete dále v návodu k použití 
a ve Stručné uživatelské příručce.

24. Časovač zapalování je nastaven na 7 minut. Když je v provozu, prvek bude 
aktivně ohřívat a zapalovat dřevěné uhlí nad ním. Jakmile časovač skončí, 
nezačínejte znovu, protože teplo z prvku by narušovalo přirozený průběh 
hoření dřevěného uhlí. Poznámka: Pokud trouba dosáhne vysoké teploty, 
zapalovač se automaticky vypne, aby nedošlo k přehřátí (časovač bude 
pokračovat v činnosti dokud neuplyne 7 minut).

25. Po vaření vždy nechte tuhé palivo přirozeně vyhořet. Nepoužívejte žádné 
tekutiny do kterých byste ponořili dřevěné uhlí. Nehýbejte se spotřebičem, 
zatímco uhlí stále hoří, protože horký popel, částice uhlí, nespálené palivo a 
horké tuky a oleje na vaření by se mohly rozlit a způsobit popáleniny. Gril by 
neměl být přesunut zvedáním.

26. Nevkládejte dovnitř grilu lávové kameny nebo jakékoli jiné nehořlavé 
materiály. Pokud máte pochybnosti o tom, jaká paliva lze použít,  kontaktujte 
servisní oddělení

27. Tento gril je určen pro grilování s kusovým dřevěným uhlím. Výkonnost a 
spotřeba se mohou dramaticky lišit v závislosti na typu paliva a počasí. Vždy 
berte na vědomí své okolí a potenciální nebezpečí požáru způsobené jiskrami 
nebo prskáním paliva. Nikdy nevyhazujte stále hořící tuhá paliva nebo zcela 
nevyhaslý popel. Trouba musí být před použitím umístěna na pevném 
základně. V tomto spotřebiči doporučujeme používat 100% přírodní kusové 
dřevěné uhlí.

28. Před použitím tohoto spotřebiče se vždy poraďte s místními / státními orgány 
o  jakýchkoli požárních omezeních týkajících se použití venkovního grilu 
(kvůli místním povětrnostním podmínkám)

29. Při použití pevných paliv dbejte na to, aby okolní prostředí bylo bez hořlavých 
materiálů. 
 Nevařte pod převislými budovami nebo větvemi stromů. Mějte na vědomí, že 
pálení tuhých paliv bude produkovat velké množství kouře - rozvažte kde 
umístíte gril.
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NEPOUŽÍVEJTE TENTO SPOTŘEBIČ BEZ PŘEČTENÍ PŘÍRUČKY NÁVODU 

NEPOKLÁDEJTE PŘEDMĚTY NA NEBO K TOMUTO SPOTŘEBIČI 

NESKLADUJTE CHEMIKÁLIE NEBO HOŘLAVÉ MATERIÁLY A NEPOUŽÍVEJTE AEROSOLY V BLÍZKOSTI 

TOHOTO SPOTŘEBIČE NEPOUŽÍVEJTE TOTO ZAŘÍZEN VE VNITŘNÍCH PROSTORECH

NEZAPALUJTE SE ZAVŘENÝM VÍKEM. MINIMÁLNÍ VZDÁLENOST OD HOŘLAVÝCH KONSTRUCÍ  JE 150 CM ZE 

STRAN A 150 CM NAD GRILEM

NEPROVOZUJTE TENTO SPOTŘEBIČ V UZAVŘENÝCH PROSTORÁCH

V TOMTO SPOTŘEBICI NEPOUŽÍVEJTE AKCELERANTY ANI PALIVO IMPREGNOVANÉ AKCELERANTY

PŘI ZAPALOVÁNÍ NEPŘEPLŇUJTE KOMORU NA UHLÍ

NENECHTE TUKY/OLEJE, POPEL A NESPÁLENÉ PALIVO NAHROMAĎOVAT V SPOTŘEBIČI MEZI GRILOVÁNÍM

DETAILY SPOTŘEBIČE

Elektrické parametry: 120V AC,60HZ, 1450W, IPX4

HUB 

GRIL DÉLKA
(cm)

ŠÍŘKA 
(cm)

VÝŠKA 
(cm)

136,5 48,7 90

Poznámka: Plně rozložené grilovací tyče zvětší šířku o 17cm
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PROVOZNÍ INSTRUKCE
VŠEOBECNÉ POKYNY
Pro příjemné a efektivní vaření je žádoucí dosti chráněné místo. Pokuste 
se udržet grilování chráněné před silným větrem, protože to drasticky 
změní účinnost vaření. Udržujte gril na úrovni. Často kontrolujte, zda 
dřevěné uhlí zůstává zapálené (to ne nutně znamená, že je viditelný 
plamen) a že nedochází k vzplanutí. Ujistěte se, že jsou dodrženy 
minimální vzdálenosti grilu od jakékoli stěny nebo hořlavého povrchu, a 
že nosná plocha odolá teplu.
VAROVÁNÍ! Gril se během provozu velmi zahřeje. Pokud jej 
potřebujete přesunout při provozu doporučujeme dbát zvýšené 
opatrnosti a chytat pouze za rukojeti. Nikdy gril při používání nedržte za 
tělo nebo boky.
TYP PALIVA A SPOTŘEBA
Tento gril je určen ke grilování s kusovým dřevěným uhlím. Vyrobené 
teplo a doba spotřeby se může dramaticky lišit v závislosti na typu 
použitého paliva a převládajících povětrnostních podmínkách. Další 
informace naleznete ve Stručné uživatelské příručce o vaření a zapalování 
dřevěného uhlí. Nepoužívejte urychlovače pro zapalování paliva nebo 
paliva impregnovaná s urychlovači v tomto spotřebiči, protože mohou 
způsobit poškození spotřebiče nebo zranění.
Při zapalování dřevěného uhlí navršte dřevěné uhlí přes mřížku na dřevěné 
uhlí (to je ta kruhová mřížka nad prvkem ve středu komory na dřevěné 
uhlí) tak, aby to převršilo mřížku o ne více než 20 mm. Při použití by výška 
dřevěného uhlí nikdy neměla přesáhnout horní úroveň komory na dřevěné 
uhlí a množství, které se v daném okamžiku používá, by neměly přesahovat 
více než 1,8 kg.
Po grilování by se mělo zbývající dřevěné uhlí nechat přirozeně dohořet (to 
by mělo být vzato v úvahu při plánování doby vaření). Po dokončení popel 
a zbývající palivo by mělo být odstraněno a umístěno do nehořlavé nádoby 
(ideální je kovové vědro), a přidané malé množství vody (pro případ, že by 
v odpadu ještě zbylo nějaké teplo) a zlikvidováno bezpečně podle pravidel 
místní rady. Pamatujte, že vždy by měla být použita ochrana před teplem.

CHROMOVÝ OTEVŘENÝ ROŠT
Varnou plochou pro toto grilování je pár chromovaných otevřených 
roštů, které mohou být zcela vyjmuté nebo zvednuté zepředu pro přidání 
dalšího dřevěného uhlí. Rošty by měly umístěte tak, aby držadla roštů 
směřovala dopředu (umístí se do zářezů v přední části grilu). Dbejte na 
to, aby vařené jídlo bylo širší než mezery v něm nebo umístěny podélně 
tak, aby nepropadly. Postupem času se povrch grilu odbarví vlivem tepla 
(toto je normální proces a nejedná se o závadu). Doporučujeme, aby 
rošty byly umístěny, potom co se uhlí zapálí a byly provedeny jakékoliv 
úpravy distribuce paliva. V případě potřeby odstraňte mřížky pro lepší 
vyčištění. Po použití nechte mřížky vychladnout a poté vyčistěte. Po 
vyčištění natřete trochou oleje na vaření, aby se minimalizovala koroze. 
Poznámka - Během provozu a po něm: Zatímco rukojeti grilu jsou 
chladné na dotek, uvědomte si prosím, že povrch grilu bude horký

GRILOVACÍ TYČE (Rotiscope technologyTM)
Rotiscope TechnologyTM je patentovaný vestavěný grilovací systém 
grilu. Maximální jmenovitá kapacita motoru je 40 kg, Zkontrolujte 
prosím váhu masa, zda jsou vhodné pro zařízení před grilováním. 
Grilovací tyče a Cliplock ForksTM jsou uloženy v přihrádce v přední 
části panelu na levé straně. Zvedněte dvířka úložného prostoru, vyjměte 
Cliplock ForksTM (dávejte si pozor na ostré hroty prstů vidlice) a 
vytáhněte tyč z úložného prostoru(prostor je uzavřený, takže tyč nebude 
překážet elektrickému vedení).  
Poznámka: Pokud je gril v provozu, části grilu mohou být horké – před 
vařením je vyjměte nebo použijte žáruvzdorné rukavice. Chcete-li umístit 
jídlo na gril, nejprve zasuňte vidlici Cliplock™ (nejdříve základna) na tyč a 
zajistěte stisknutím malé vidlicové páčky. Zatlačte jídlo na grilovací tyč a 
na vidlici CliplockTM. Nasuňte druhou vidlici Cliplock ForkTM na tyč a 
do druhého konce jídla a zajistěte v poloze stisknutím malé vidlicové 
páčky. To lze opakovat (v případě potřeby) s druhou sadou Cliplock 
ForksTM.
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Chcete-li tyče grilu vysunout,  nejprve je stiskněte a uvolněte, aby vnitřní 
část vyskočila z grilu. Vytáhněte sloupky nahoru a otočte je ve směru 
hodinových ručiček, aby jste sloupky umístili do jednoho ze 3 výškových 
nastavení.
Na sloupku vpravo je motor grilu. Vezměte grilovací tyč s jídlem, připojte 
a umístěte špičatý konec do otvoru pro motor v horní části pravé strany 
sloupku. Zasuňte rukojeť tyče dolů do štěrbiny na levé tyči a zavřete 
tyčový kryt. Zapněte gril stisknutím pravého tlačítka (zazní zvukový 
signál a LED bude indikovat, že je zapnuto). Upravte dřevěné uhlí tak, 
aby vyhovovalo připravovanému jídlu.
Nenechávejte spotřebič vařit po delší dobu bez dozoru. Jídlo při vaření na 
grilu může odkapávat tuk a způsobit vzplanutí, které může zkazit jídlo. 
Konstantní dohled může pomoci snížit spálení grilovaného jídla.
Když je jídlo hotové, stiskněte znovu pravé tlačítko (LED na spínači se 
vypne), aby se zabránilo otáčení grilu. Držte rukojeť jednou rukou a 
zvedněte druhý konec od motoru (pomocí tepelně odolných rukavic). 
Umístěte jídlo na talíř a uvolněte vnější vidlici Cliplock ForkTM, poté ji 
sejměte pomocí kovových nástrojů. Uvolněte druhý klipsový zámek 
ForkTM a vyjměte tyč. Vytáhněte druhou vidličku z jídla. Poznámka: 
Dávejte pozor na části grilu, budou horké. Vyčistěte tyč vodou se 
saponátem a vyčistěte Cliplock ForksTM tak, že je nejprve namočíte do 
horké vody a poté ji setřete vodou a čistícím prostředkem. Po zaschnutí 
může být tyč potažena tenkým filmem kuchyňského oleje
Když je gril vychladlý, otevřete úložná dvířka na levé straně grilu a 
zatlačte tyč do kulatého otvoru, poté překryjte vidlice Cliplock™ a položte 
vedle rukojeť tyče. Otočte oba tyče grilu proti směru hodinových ručiček 
a poté je spusťte dolů. K upevnění do grilu, zatlačte je mírně pod horní 
úroveň grilu a uvolněte (vnitřní pružinový spínač je pak udrží na místě).

1. Po uvaření a dokud je gril ještě teplý, odstraňte zbytky z grilu pomocí škrabky.
2. Přebytečný tuk a zbytky masa lze z vnitřku grilu seškrábnout vyjmutím roštu, 

abyste získali přístup.
VAROVÁNÍ: Některé povrchy mohou být stále horké – používejte prosím 
ochranné rukavice.

3. Odstraňte odpad z komory na dřevěné uhlí, pod mřížkou na dřevěné uhlí a 
tělesem

POSTUP ZAPALOVÁNÍ

ZAPALOVÁNÍ GRILOVÁNÍ POMOCÍ RYCHLÉHO PLAMENE 
SYSTÉM ZAPALOVÁNÍTM

Fast Flame Ignition SystemTM funguje na principu, že dřevěné uhlí se 
vznítí, když se zahřeje nad určitou teplotu (nezávisí na zapálení plamene). 
Nejprve naskládejte dřevěné uhlí přes mřížku na dřevěné uhlí (což 
umožňuje přetečení až o 20 mm). S dřevěným uhlím dovnitř místo, 
stiskněte levé tlačítko (slyšitelný zvuk a LED indikují, že se těleso zaplo). 
Těleso se zahřeje a běží po dobu 7 minut. Během této doby, dřevěné uhlí 
nejblíže tělesu se vznítí. Jak se zahřeje a zpopelňuje, okolní dřevěné uhlí 
udělá to samé. Po 7 minutách se těleso vypne a dřevěného uhlí se bude 
nadále přirozeně zapalovat. Po 10-15 minutách (v závislosti na 
povětrnostních podmínkách a použitém palivo), většina dřevěného uhlí by 
měla být částečně nebo zcela zapálena. Pomocí kovových nástrojů, 
rozprostřete dřevěné uhlí do komory na dřevěné uhlí a v případě potřeby 
přidejte další palivo (palivo navíc lze přidat i během doby vaření). Nikdy 
nepoužívejte více než 1,8 kg paliva najednou. Další informace naleznete ve 
Stručné uživatelské příručce.

PŘED ZAPÁLENÍM UHLÍ SI PŘEČTĚTE VŠECHNY NÁVOD K 
OBSLUZE.
POZOR, NAPÁJECÍ KABEL SE NESMÍ DOTKNOUT 
ŽÁDNÝCH HORKÝCH POVRCHŮ ANI VZNÍCENÉHO UHLÍ

PO GRILOVÁNÍ
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ČIŠTĚNÍ A SKLADOVÁNÍ

EXTERNÍ ČIŠTĚNÍ
Před čištěním vnějšího povrchu grilu se ujistěte, že spotřebič vychladl a 
je bezpečný k dotyku a že byl spotřebič odpojen od zdroje napájení. 
Malované a plastové povrchy lze čistit pomocí jemného domácího 
saponátu nebo čisticího prostředku a vyčistit hadříkem (nepoužívejte 
drátěnky ani drsné čisticí prostředky). Je vhodné otestovat čističe na 
nejprve malou část spotřebiče. NIKDY nepoužívejte ředidla barev nebo 
podobná rozpouštědla čištění a NIKDY nelijte studenou vodu na horké 
povrchy. Poté povrch osušte. Horní kryty panelů by měly být odstraněny 
a oblast pod nimi by měla být vyčištěna. Rotisserie tyče otřete měkkým 
hadříkem, abyste odstranili olej nebo písek (nenechte stékat vodu tyče do 
grilu).

VNITŘNÍ ČIŠTĚNÍ

Před čištěním vnitřních částí vašeho grilu se ujistěte, že spotřebič 
vychladl a je bezpečný na dotyk. Vnitřek komory na dřevěné uhlí lze 
vyčistit trochou vody, jemným čisticím prostředkem a houbou nebo 
jemným čisticím hadříkem.  
Na těžko čistitelná místa použijte trochu jedlé sody na mokrou houbičku. 
Nepoužívejte abrazivní prostředky čističe. Po každém vaření by měl být 
odstraněn veškerý popel a veškeré zbytky paliva (ujistěte se, že je vše 
vyhaslé a chladné). Po vyčištění komory na dřevěné uhlí vyjměte mřížku 
a opatrně otočte těleso nahoru. Odstraňte držák tělesa (X) a vyjměte a 
vyprázdněte tepelný štít. Vyčistěte veškerý popel nebo tuk, který do grilu 
mohl nakapat a vyměňte tepelný štít a držák tělesa. Otočte těleso zpět 
přes držák a vyměňte mřížku na dřevěné uhlí. Poznámka: Všechny díly 
MUSÍ být správně na svém místě před dalším vařením.
VAROVÁNÍ! Povrchy otevřených grilů mohou být horké.

ÚLOŽNÝ PROSTOR
Když se spotřebič nepoužívá, gril může být uložen venku, ale 
musí být pod krytem a zakrytý (nejlépe krytem HUBTM 
Barbeque), kvůli počasí. Před uložením se ujistěte, že je varná 
plocha čistá. Nenechávejte kabel připojený k napájecímu zdroji 
po delší dobu než je nutné (po použití jej odpojte).



Napájení přerušeno Zkontrolujte, zda se při stisknutí rozsvítí LED na spínači zapalování. Zkontrolujte, zda je kabel připojen a zapnut. Zkontrolujte, zda je 
napájen spotřebič (výpadek proudu nebo vypadlý jistič). Zkontrolujte, zda zatažitelný napájecí kabel nebyl vytažen příliš daleko (může se 
přerušit vnitřní připojení napájení).

Špatný typ použitého pevného paliva Palivo může mít nesprávnou velikost (příliš velké díly). Rozbijte větší části, aby se mohly snadněji vznítit. Kupte si jiný druh dřevěného uhlí a 
vyzkoušejte. My doporučujeme v tomto spotřebiči používat 100% přírodní kusové dřevěné uhlí Everdure

Pevné palivo je vlhké Pevná paliva mohou časem zvlhnout, což zpomaluje vznícení. Skladujte na suchém místě a kupte vždy čerstvé tuhé palivo.

Tuhé palivo je v komoře na dřevěné 
uhlí nesprávně rozděleno

Postupujte podle pokynů pro umístění tuhého paliva do komory na dřevěné uhlí. Pokud je dřevěné uhlí pevně zhutněno, odstraňte trochu 
tuhého paliva tak, aby vzduch mohl volně proudit a pomáhat při zapalování. Pokud je umístěno v grilu příliš málo paliva, teplo a vznícení 
nemusí mezi jednotlivými kousky procházet tak rychle

Časovač nebo teplotní těleso nepracuje Vyjměte palivo a zkontrolujte, zda se při stisknutí rozsvítí LED na spínači zapalování. Zkontrolujte teplo z tělesa (bez paliva by to mělo běžet 
po dobu 7 minut před vypnutím) s rukou v bezpečné vzdálenosti. Pokud neběží, kontaktujte nejbližší servisní středisko.

Vnitřní součásti nejsou správně 
vyrovnány

Zkontrolujte, zda jsou tepelný štít, nosný držák a těleso správně umístěny. Zkontrolujte správně umístěnou komoru na dřevěné uhlí. 
Zkontrolujte, zda je mřížka na dřevěné uhlí správně umístěna v komoře na dřevěné uhlí.

Gril není vyčištěn Zkontrolujte, zda se popel neshromáždil uvnitř mísy topného tělesa nebo tepelného štítu nebo nezablokoval mřížku na dřevěné uhlí

Povětrnostní podmínky a okolní teplota Chladné, větrné a vlhké podmínky ovlivní proces zapalování a spalování. Přesuňte gril na vhodnější místo.

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ
Pevné palivo se nezapálí nebo jeho zapálení trvá déle, než se očekává::

Grilovací tyč nefunguje:
Napájení přerušeno Zkontrolujte, zda LED na spínači grilu po stisknutí svítí. Zkontrolujte, zda je kabel připojen a zapnut. Zkontrolujte napájení ke spotřebiči 

(výpadek proudu nebo vypnutý jistič). Zkontrolujte, zda zatažitelný napájecí kabel nebyl vytažen příliš daleko (může přerušit připojení 
vnitřního napájení)

Grilovací tyč není správně usazena do 
motoru

Odstraňte tyč ze sloupků a zkontrolujte, zda se objímka motoru otáčí. Vložte tyč do motoru a zkontrolujte, zda je konec rukojeti správně 
umístěn ve štěrbině levého sloupku.

Grilovací tyč je přetížená Zkontrolujte, jestli se tyč otáčí bez jídla a poté s jídlem. Odstraňte část jídla z tyče a zkuste to znovu

Motor grilovací tyče se zasekl Motor nebo vnitřní části se zadřely. Kontaktujte nejbližší servisní středisko.
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MONTÁŽ GRILU
Gril musí být před použitím zcela sestaven. Je potřeba pouze středně velký křížový šroubovák a nastavitelný klíč. Otevřete krabici a vyjměte díly 
(Uvědomte si, že sestava grilovacího podvozku je těžká a bude vyžadovat pohyb alespoň 2 lidí). Odstraňte všechny obaly a díly položte na čistý 
povrch (zejména zkontrolujte vnitřek grilu a prostor pod mřížkou na dřevěné uhlí. Zkontrolujte, zda nedošlo k poškození nebo chybějícím 
dílům (pokud je nenajdete, kontaktujte servisní oddělení).

Zahrnuté díly HUB 

OBAL
Odstraňte všechny vnitřní kartony a obaly ze sestavy grilování. Před uvedením do provozu odstraňte všechny vnější obaly a vyjměte spotřebič ze 
základny obalu.  Recyklujte v souladu s místními zákony.

01/ Grilovací 
podvozek                  1ks

09/ Tepelný 
štít tělesa  1ks

02/ Rukojeť víka 
1ks

10/ Levá část 
roštu 1ks 

03/ Víko 
1ks

11/ Pravá část 
roštu   1ks

04/ Držák na 
zavěšení víka  2ks

12/ Grilovací    
tyč  1ks

05/ Kryt 
horního panelu   

2ks

13/ Grilovací 
vidlice 4ks

     06/ Mřížka na 
dřevěné uhlí   1ks

14/ Levá přední 
noha 1ks

07/ Komora na 
dřevěné uhlí  1ks

15/ Levá zadní 
noha 1ks

08/ Podpora 
tělesa  2ks

16/ Pravá přední 
noha   1ks

17/ Pravá zadní 
noha  1ks

F01/ M4x10mm   
 2ks

F02/ Šestihranný 
šroub M6x12mm  16ks

F03/ pružinová 
podložka Ø4mm  2ks

F04/ Podložka 
Ø4mm 2ks
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KROK 01

/ Otočte sestavu podvozku grilu (01) na zadní panel a položte na čistý 
rovný povrch (ideální je kartonový obal). Upevněte čtyři nohy 
(14,15,16a17) ke dnu panelu (kolečka na levou stranu) pomocí 
šestnácti šroubů M6 (F02). Všimněte si, že po dokončení se nohy 
nakloní směrem k rohům.

KROK 02

/ Vezměte pružinovou podložku Ø4mm (F03) a Ø4mm podložku (F04) a 
umístěte je na dva šrouby M4x10mm (F01). Vezměte dva závěsné držáky víka 
(04) a nasaďte je na dva šrouby M4x10mm (nohy držáků by měly viset kolem 
hlav šroubů). Umístěte rukojeť (02) na vnitřní stranu víka (03) a vyrovnejte nohy 
rukojeti s oběma otvory. Upevněte závěsné držáky víka ke spodní části víka 
přišroubováním šroubů do nohou rukojeti (dbejte na to, aby závěsné držáky 
běžely rovnoběžně s víkem kratší strany). Úplně utáhněte. Při správném sestavení 
bude víko viset z držáku na zadní část grilu pomocí držáků na zavěšení víka k 
upevnění na místo.

KROK 03 
/ Vezměte dva kryty horního panelu (05) a položte je na konec grilovacích 
tyčí na obou koncích grilu. Zatlačte na místo. 

02

03
04
F04

F03

F01

01

15 17
14

16
F02

05
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KROK 04 

/ Pokud ještě není smontovaný, vypáčte prvek nahoru a vložte tepelný 
štít (09) dovnitř mísy. Vezměte dvě podpěry prvků (08), složte je 
dohromady a umístěte je doprostřed tepelného štítu. Zatlačte prvek zpět 
dolů na podpěry tělesa.* 

KROK 05 

/ Umístěte komoru na dřevěné uhlí (07) doprostřed grilu a položte 
mřížku na dřevěné uhlí (06) ve středovém otvoru nad tělesem. 

KROK 06

/ Umístěte levou část roštu (10) a pravou část roštu (11) na dvanáct 
kolíků na vnitřní podvozek (nad komorou na dřevěné uhlí) a vložte dolů 
do zářezů vpředu grilu. Dbejte na to, aby byly rošty rovné a stabilní

09

08

06

07

10

11

KROK  07 

/ Grilovací tyč a vidlice CliplockTM jsou uloženy v přihrádce v přední části 
panelu na levé straně. Zvedněte dvířka úložného prostoru, vyjměte vidlice 
CliplockTM (13) (dávejte si pozor na ostré hroty vidlic) a vytáhněte tyč grilu (12) 
z úložného držáku. Poznámka: Pokud byl gril v provozu, části grilu mohou být 
horké – před vařením vyjměte nebo použijte žáruvzdorné rukavice. Zasuňte 
vidlice na tyč a zajistěte je zatlačením na páčku.

12
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KROK 08

/ Chcete-li vysunout tyče grilu, nejprve je stiskněte a uvolněte, aby vyskočila 
první část z grilu. Výtáhněte sloupky nahoru a otočte je ve směru hodinových 
ručiček, aby jste sloupky umístili do jedné ze tří nastavitelných výšek. Na tyči 
vpravo je motor grilu.

KROK 09

/ Vezměte grilovací tyč s jídlem a vložte špičatý konec do horního otvoru v 
pravém sloupku. Konec tyče zasuňte do štěrbiny na levém sloupku a zavřete kryt 
sloupku.

KROK 10 

/ S grilem v bezpečné poloze úplně vytáhněte napájecí kabel z prohlubně na 
pravé straně (nepřetáhněte) a připojte ke zdroji napájení.

*Vzhledem k probíhajícím konstrukčním úpravám mohou být podpěrné 
konzoly k prvku trvale připevněny

ÚDRŽBA

Na začátku každé grilovací sezóny se doporučuje provést následující 
údržba:

GRILOVÁNÍ

1. Otřete vnější plochy grilu čistým hadříkem.
2. Zkontrolujte, zda byly všechny oleje a popel vyčištěny z komory na
dřevěné uhlí a pod tělesem.
3. Zkontrolujte pevné utažení všech upevňovacích prvků a v případě
potřeby je dotáhněte, aby byla zajištěna pevnost struktury.
4. Zkontrolujte, zda je navíjecí napájecí kabel funkční a zda není
kabel/zástrčka poškozená.

Opotřebení tohoto grilu lze snížit zakrytím a uskladněním před 
nepříznivým počasím, když se nepoužívá.
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DÍLY A SPECIFIKACE HUB 

NÁZEV KS

1 Noha dolní pravá přední 1

2 Šestihranný šroub M6x12mm 16

3 Noha horní pravá přední 1

4 Noha dolní pravá zadní 1

5 Noha horní pravá zadní 1

6 Pravý boční panel podvozku 1

7 Montáž tyče vpravo 2

8 Šestihranný šroub M8x10mm 4

9 Výklenek pro zástrčku 1

10 Držák zapuštěné zástrčky 1

11 Sestava napájecího kabelu 1

12 Kryt sestavy napájecího kabelu 1

13 Zadní panel podvozku 1

14 Sestava horní desky podvozku 1

15 Pružina tělesa 1

16 Dlouhá podpěra roštu 4

17 Montáž tyče vpravo 1

18 Vnitřní podvozek 1

19 Příruba tyče 2

20 Pravá část roštu 1

21 Víko 1

22 Vidlice na grilování 4

23 Grilovací tyč 1

24 Rukojeť víka 1

25 Montáž tyče vlevo 1

26 Levá část roštu 1

27 Montáž vnějšího sloupku 2

28 Mřížka na dřevěné uhlí 1

29 Komora na dřevěné uhlí 1

30 Sestava topného tělesa 1

31 Kryty horního panelu 2

32 Podpora topného tělesa 2

33 Úložná dvířka 1

34 Tepelný štít topného tělesa 1

35 Krátká podpěra roštu 8

36 Mísa topného tělesa 1

37 Rukojeť grilu 2

38 Levý boční panel podvozku 1

39 Držák tělesa 1

40 Úložný box na vidlice a tyč 1

41 Magnet na dveře 2

42 Přední panel podvozku 1

43 Spodní panel podvozku 1

44 Noha levá zadní 1

45 Držák termostatu 1
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46 Termostat 1

47 Noha levá přední 1

48 Horní panel skříně 1

49 Boční panel skříně 2

50 Panel zásuvek 1

51 Vnitřní panel dveří 2

52 Horní pant dveří 2

53 Levá dvířka 1

54 Pravá dvířka 1

55 Klika dveří 2

56 Spodní pant dveří 2

57 Uzamykatelné kolečko 2

58 Plastový kryt krabice PCB 1

59 Hlavní PCB 1

60 Plastová krabice s plošnými spoji 1

61 Montáž hlavní desky plošných spojů 1

62 Spínač 1

63 Spínač motoru rotiserie 1

Note: List does not include all fasteners.
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Nákupem produktu Everdure u autorizovaného prodejce jste získali na 
produkt ze strany výrobce záruku na 2 roky. Everdure poskytuje  2letou 
záruku od data nákupu proti výrobním vadám v případě, že výrobek byl 
vždy používán v souladu s pokyny k jeho užívání.
Záruka se vztahuje výhradně na odstranění závad, které při použití v souladu 
s určením prokazatelně souvisí s vadami materiálu nebo výrobní vadou.
Ihned po obdržení produktu zkontrolujte, zda výrobek funguje a nevykazuje 
závady. Pokud by koupený produkt měl neočekávaně závadu, respektujte 
prosím následující postup. Obraťte se do 30 dnů od odhalení závady na 
vašeho prodejce s dokladem o prodeji s datem nákupu.  Nahlaste výrobní 
číslo výrobku a popište situaci závady produktu. 
Závadu na záruku nemůžeme uznat v následujících případech:

ZÁRUKA

• Obvyklé opotřebení při použití v souladu s určením.
• Závady a/nebo škody z důvodu nesprávného neodborného používání nebo

použití v rozporu s určením a také z důvodu neodborné instalace, montáže
a pokusů o opravu neautorizovanými osobami.

• Závady a/nebo škody z důvodu nedodržování návodu k obsluze nebo
pokynů k provozu / údržbě (jako například poškození chybnou montáží
nebo neodborným čištěním povrchu, udícího roštu atd.).

•

•

Změny barvy a poškození produktu (např. barevného povrchu) vlivem
povětrnosti (i kroupy), neodborného skladování produktu (bez ochrany
před povětrnostními vlivy) nebo neodborného používání chemikálií.
Závady, které zjevně neomezují použití v souladu s určením nebo
používáním produktu.

• Obecně na opotřebitelné díly, udicí rošt, misku, spirálu a těsnění.
• Otěr, rez, deformace či změna zbarvení dílů (zejména díly z nerezové oceli)

jsou přirozeným opotřebením při užívání a za žádných okol-ností
nemohou být považovány za výrobní vady.

• Závady a/nebo škody z důvodu úprav, použití v rozporu s určením nebo
svévolného poškození.

• Závady a/nebo škody z důvodu neodborné údržby a oprav.
• Závady a/nebo škody z důvodu neprovádění pravidelné údržby.
• Závady a/nebo škody, které vznikly při prvotní přepravě.

• Závady a/nebo škody z důvodu vyšší moci.
• Závady a/nebo škody z důvodu opotřebení při profesionálním

používání (hotely, gastronomie, akce atd.).

Everdure vylučuje jiné nároky zákazníka, než ty, které jsou výslovně 
uvedeny v těchto záručních ustanoveních, pokud neexistuje povinný 
zákonný závazek nebo ručení. Zvláště to platí i pro nároky na 
náhradu škody z důvodu nesplnění, náhrady následných škod v 
souvislosti s vadou, ušlého zisku a škod při přepravě, které nebyly 
nahlášeny prodejci ve lhůtě 30 dnů po obdržení produktu. Produkty 
Everdure se neustále dále vyvíjí. Změny produktů se proto mohou 
uskutečnit bez předchozího oznámení.

Po dobu trvání opravy není nárok na náhradní produkt. 
Provedením záručního plnění se neprodlužuje záruka, ani nezačne 
záruka běžet od začátku. Vyměněné díly přechází do vlastnictví 
Everdure. Při výměně produktu začíná záruční doba od začátku.
Společnost Everdure a distributor Graffishing&hunting David Lužný 
nenese odpovědnost za žádné zvláštní, nepřímé či následné škody. 
Společnost Pit Boss neopravňuje žádné osoby či společnosti k 
přebírání jakýchkoliv závazků či odpovědností v souvislosti s instalací, 
používáním, odstraňováním, vracením či náhradou jejich zařízení.

Ani společnost Graffishing, ani autorizovaný prodejce Everdure 
nepřijímají odpovědnost za náhodné nebo následné škody na majetku 
nebo osobách způsobené používáním tohoto produktu. Ať už je vůči 
společnosti Graffishing uplatněn nárok na základě porušení této 
záruky nebo jakéhokoli jiného typu záruky vyjádřené nebo 
předpokládané zákonem, výrobce v žádném případě nenese 
odpovědnost za žádné zvláštní, nepřímé, následné nebo jiné škody 
jakékoli povahy, které by přesahovaly smysl původního nákupu tohoto 
produktu. Veškeré záruky výrobce jsou uvedeny v tomto dokumentu a 
nevzniká vůči výrobci žádné nároky na jakoukoli záruku nebo 
zastoupení.
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OBJEDNÁVKY NÁHRADNÍ DÍLY
Chcete-li objednat náhradní díly, kontaktujte místního 
distributora Everdure.
KONTAKTUJTE SLUŽBY ZÁKAZNÍKŮ
Pokud máte jakékoli dotazy nebo problémy, obraťte se na 
zákaznický servis, 
od pondělí do pátku, 8:00 - 17:00 hod. 

David Lužný
Obchodní zástupce a rozvoz zboží po České republice 
GRAFFISHING & HUNTING

Tel:  +420 732 779 911
Plumlovská 3614
Prostějov 796 04
IČO: 75672201   DIČ: CZ8208093498

E-mail:       da.wa@seznam.cz
Email:        graffishing.info@gmail.com
www.graffishing.cz 

Sklad:        Honza Schwarz
Hlavní centrální sklad:   
Plumlovská 3614  Prostějov  79604

tel:  420 739 201 310

Objednávky: honza@kamofish.cz

ZÁRUČNÍ SERVIS 
Obraťte se na nejbližšího prodejce Everdure o opravu 
nebo výměnu náhradních dílů. 
Distributor výrobků Everdure vyžaduje doklad o ná-
kupu, aby mohla uplatnit záruční nárok; proto si 
uschovejte svůj původní prodejní doklad nebo fakturu 
pro budoucí použití. 
Sériové číslo a číslo modelu vašeho výrobku najdete 
uvnitř víka zásobníku. Zaznamenejte si níže uvedená 
čísla, protože štítek se může opotřebovat nebo být po 
čase nečitelný.

-------------------------
           Model

-------------------------
         Sériové číslo

-------------------------
     Datum nákupu

-------------------------
 Autorizovaní dealer
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Přidejte se ke správné likvidaci  
obnově a recyklaci výrobku s
kolektivem Ekokom a Elektrowin
Vážení zákazníci, vzhledem k tomu, že vstoupil v účinnost nový zákon o 
výrobcích s ukončenou životností ode dne 1. ledna 2021, dovolujeme si Vás 
jako zákazníky pro přehlednost informovat  podle zákona o výrob-cích s 
ukončenou životností o způsobu zajišťování zpětného odběru, kterým byl v 
příslušné části plně nahra-zen zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně 
některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o 
odpadech“). 

Naše společnost David Lužný Plumlovská 3614, Prostějov 796 04, IČO: 756 
72 201, DIČ: CZ8208093498 bude své povinnosti výrobce elektrozařízení v 
plném rozsahu plnit, zejména pak povinnost hradit příslušný recyklační 
příspěvek, prostřednictvím kolektivního systému Elekrowin i Ekokom , za 
veškerá elektrozařízení a materiály uvedené na trh v České republice.

ELEKTROWIN A.S. MICHELSKÁ 300/60 140 00 PRAHA 4 
ČESKÁ REPUBLIKA Evidenční číslo kolektivního systému: 

KH001/05-ECZ
a 

EKO-KOM, a.s. Na Pankráci 1685/17 140 21 Praha 4

Kolektivní systém Elektrowin a Ekokom má v rámci České republiky 
vybudovanou mimořádně hustou síť sběrných míst a sběrných nádob, kde 
mohou spotřebitelé bezplatně odevzdat vyřazené elektrospotřebiče a 
recyklační materiály námi uváděné na trh.

Detailnější informace o sběrné síti kolektivního 
systému Elektrowin a Ekokom jsou blíže k dispozici na 
internetové adrese www.elektrowin.cz, 
www.ekokom.cz  a ve veřejně přístupném registru míst 
zpětného odběru vedeným Ministerstvem životního 
prostředí na internetové adrese www.mzp.cz.

Veškeré poplatky za příslušný recyklační příspěvek za elektrozařízení 
uvidíte u samostatného údaje na da-ňovém dokladu podle zákona o dani 
z přidané hodnoty. 
U každého našeho prodejce elektrozařízení určených k použití v 
domácnostech, u něhož nebylo zřízeno ve-řejné místo zpětného odběru a 
který nemá povinnost zajistit zpětný odběr odpadních elektrozařízení v 
místě prodeje, má umístěné viditelně a čitelně ve svém prodejním místě 
informaci o tom, kde lze odpadní elek-trozařízení pocházející z 
domácností odevzdat ke zpětnému odběru na území obce, městské části 
nebo městského obvodu podle místa prodeje. 

Informujte se u svého prodejce. 
Řiďte se prosím značkami na daném výrobku:
Přispějete tak ke správné likvidaci, obnově a recyklaci výrobku. 

Děkujeme Vám  

David Lužný 
Plumlovská 3614, Prostějov 796 04
IČO: 756 72 201, DIČ: CZ8208093498
Výhradní dovozce značek : Bradley Smoker, Borniak, Pitboss, 
Louisiana grills, SmooKing, Nexgrill, Everdure, Flash, Smo-king, 
Koření, SteakChamp
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